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Take you beyond words (?)

Analyse and translate‘dense’ texts

Understand different viewpoints, different approaches to the same reality 
(action, event, etc.)

Play with words: translate, rewrite, subvert, turn written texts into speeches, 
etc.

LEARN TO READ BEYOND WORDS AND TRANSLATE WHAT LIES BEYOND



• BOOKS: ESPERANÇA BIELSA THE ROUTLEDGE
HANDBOOK OF TRANSLATION AND MEDIA
ROUTLEDGE, LONDRA/NEW YORK, 2022

• TEXTS (SEE MY PAGE)

• DR. MARIE CONDON’S MATERIAL

• MYGRAMMARLAB ADVANCED C1-C2 

• NOTES!!! VERY IMPORTANT.



• LANGUAGE TEST - YOUR LEVEL HAS TO BE C1!

• TRANSLATION FROM ENGLISH INTO ITALIAN

• TRANSLATION FROM ITALIAN INTO ENGLISH

• QUESTION ON THEORY

• APPROXIMATELY 2 HOURS – ALL PAPER 
DICTIONARIES ALLOWED

• + 1 GRADE FROM LANGUAGE TEST



Understand who the sender and receiver(s) of a text are 
(AUDIENCE)

Ask yourselves what the PURPOSE of a text is (source text 
and target text)

Analyse the context of PRODUCTION and RECEPTION of 
texts (ST and TT)

Identify MODES OF TRANSMISSION (of ST and TT)



• TAKE PART IN CLASSROOM ACTIVITIES

• READ ALL TEXTS I WILL ASSIGN WEEKLY

• PREPARE PRESENTATIONS

• USE ENGLISH CONSTANTLY

• PREPARE ALL TRANSLATIONS AND TEXT
ANALYSES



• GLOBALIZATION – AND TRANSLATION

• ENGLISH AS A LINGUA FRANCA – AND
TRANSLATION

• MACHINE TRANSLATION – AND TRANSLATORS

IS LINGUISTIC COMPETENCE ENOUGH FOR A
TRANSLATOR?

WHAT SKILL(S) DOES A TRANSLATOR NEED
NOWADAYS?

WHAT IS YOUR DREAM JOB?



Adaptation Rewriting Transcreation

Translocation Transadaptation
AND 

JAKOBSON’S 
TRIPARTITE 

CLASSIFICATION?



HTTPS://WWW.FONDAZIONELIRICAMAR
CHE.IT/

Delle lucine rosse, un po’ 
sfuocate, si muovono sullo 
schermo nero.
X
Delle mani le toccano.
X
La luce della lampada è 
soffusa.
X
Simone è seduto davanti al 
televisore acceso.
X
Fa zapping.
X
Si alza.
X
Torna con un bicchiere di 
latte, dove inzuppa un 
biscotto.

Blurred red lights move over 
a black screen. Captions 
read: legge sottotitoli
X
Simone's at home, sitting in 
an armchair, in front of the 
TV, browsing the channels.
X
He stands up.
X
He returns with a glass of milk 
and dips a biscuit in it, eyes 
glued to the screen.

https://www.fondazioneliricamarche.it/


•

•



Ideology Language(s) Translation rewriting

Power Identity Politics / Policy Religion

Persuasion



• IDEOLOGY: A SYSTEM OF IDEAS OR WAY OF
THINKING PERTAINING TO A CLASS OR
INDIVIDUAL, ESP. AS A BASIS FOR SOME
ECONOMIC OR POLITICAL THEORY OR SYSTEM, 
REGARDED AS JUSTIFYING ACTIONS AND
ESPECIALLY TO BE MAINTAINED IRRESPECTIVE
OF EVENTS.  (OED)



•
IDEAS

PHILOSOPHICAL

http://en.wikipedia.org/wiki/Idea
http://en.wikipedia.org/wiki/Philosophical




•
•

•



• READ: “INTRODUCTION. TRANSLATION AND/IN/OF MEDIA”. WRITE 3-4 BULLET
POINTS.

• PLEASE, TRANSLATE FROM “WHEN I WAS IN HIGH SCHOOL IN TEXAS IN THE
LATE 1990S” TO “THE WORLD DIDN’T HAVE TO BE SUCH A HOSTILE AND
ALIENATING PLACE.


